
Dielocker Die Lock Rings w/ Wrench 3Pk

The Frankford Arsenal Dielocker Die Lock Rings w/ Wrench has been
manufactured to be the ideal device for your reloading die requirements.
Reloading spent cartridges is definitely a fun method for saving money, and
the Frankford Arsenal Dielocker Die Lock Rings w/ Wrench is among the most
suitable products on the market to assist you in making great cartridges.
These Reloading Dies through the skilled professionals at Frankford Arsenal
are built making use of the kinds of heavy duty and reliable components they
are famous for. For a very long time, Frankford Arsenal has been developing
top quality reloading die gear, and the Frankford Arsenal Dielocker Die Lock
Rings w/ Wrench is the result of their dedication to consumer desires

Attributes

Name: Dielocker Die Lock Rings w/ Wrench 3Pk
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU2012306
Mfr. No.: 1202448
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 292.1mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 349.25mm
UPC: 661120750109
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Sicherheitshinweise für Dielocker Die Lock Rings
w/ Wrench 3Pk
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Dielocker Die Lock Rings w/ Wrench von Frankford Arsenal! Diese
Produkte sind speziell entwickelt worden, um Ihnen beim Wiederladen von Patronen zu helfen. Um
sicherzustellen, dass Sie die besten Ergebnisse erzielen und sicher arbeiten, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwenden Sie die Dielocker Die Lock Rings w/ Wrench nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während des
Gebrauchs.
Befolgen Sie alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien in diesem Handbuch.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Dielocker Die Lock Rings sicher an den WiederladeDies befestigt sind, um ein
Lösen während des Gebrauchs zu verhindern.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Dämpfen oder Staub zu
minimieren.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Anziehen der Riegel, um Beschädigungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Arbeitsbereich gelangen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen
stehen.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Installation der Dielocker Die Lock Rings:1.

Nehmen Sie die Dielocker Die Lock Rings und den Wrench zur Hand.
Setzen Sie die Die Lock Ring auf den WiederladeDies.
Verwenden Sie den Wrench, um die Ring festzuziehen. Achten Sie darauf, dass er sicher sitzt, aber
überdrehen Sie ihn nicht.

Verwendung der Dielocker Die Lock Rings:2.

Stellen Sie sicher, dass der WiederladeDies korrekt in die Presse eingesetzt ist.
Beginnen Sie mit dem Wiederladeprozess, indem Sie die entsprechenden Schritte gemäß den
Anweisungen Ihres Wiederladegeräts befolgen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Sicherheit und den Sitz der Dielocker Die Lock Rings während des
Gebrauchs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Haushaltsabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts, die nicht mehr benötigt werden, sicher und
umweltfreundlich entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen bei Ihren Anfragen zu
helfen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Dielocker Die Lock Rings w/ Wrench von größter
Bedeutung ist. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, einen sicheren und effektiven
Wiederladeprozess zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Dielocker Die Lock
Rings w/ Wrench 3Pk
Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal Dielocker Die Lock Rings w/ Wrench. This product is designed to
enhance your reloading experience while ensuring safety and efficiency. Please read this safety instruction
guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always use the Dielocker Die Lock Rings in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Ensure that your workspace is clean and organized to prevent accidents.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves during reloading
operations.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the Dielocker Die Lock Rings are securely attached to the reloading dies before use.
Do not exceed the recommended torque settings when tightening the lock rings.
Avoid using excessive force when adjusting or installing the die lock rings.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while operating reloading
equipment.
Store the Dielocker Die Lock Rings in a dry, cool place when not in use to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Dielocker Die Lock Rings:1.

Ensure that your reloading die is clean and free from debris.
Place the Dielocker Die Lock Ring onto the reloading die.
Handtighten the lock ring onto the die until snug.
Use the included wrench to further tighten the lock ring. Do not overtighten.

Usage of Dielocker Die Lock Rings:2.

Confirm that the lock ring is secure before beginning the reloading process.
Follow your specific reloading die instructions for loading cartridges.
Regularly check the tightness of the lock rings during prolonged use.

PostUse Care:3.

After use, clean the Dielocker Die Lock Rings with a soft cloth to remove any residue.
Store the lock rings and wrench in a designated storage area to prevent loss and damage.

Disposal Instructions
Dispose of the Dielocker Die Lock Rings in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling programs in your area.



Ensure that any packaging materials are recycled or disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer's website or customer
service resources. Ensure that you have the product information available when seeking assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy your reloading experience with the Dielocker Die Lock Rings w/ Wrench!



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Dielocker Die Lock Rings w/ Wrench 3Pk
Introducción
Los anillos de bloqueo Dielocker de Frankford Arsenal con llave han sido diseñados para facilitar tus
necesidades de recarga de dies. Esta guía de seguridad te ayudará a utilizarlos de manera segura y efectiva,
asegurando el cumplimiento de las regulaciones de seguridad del producto de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Lee y comprende todas las instrucciones antes de realizar cualquier operación.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones si el producto se utiliza incorrectamente.
Posibilidad de daño a los componentes si no se manejan adecuadamente.

Instrucciones para Evitar Peligros:

No fuerces los anillos de bloqueo o la llave; sigue las instrucciones de uso.
Asegúrate de que los dies estén correctamente asegurados antes de iniciar la recarga.
No uses el producto si está dañado o desgastado.

Advertencias Específicas:

Este producto no es un juguete. Mantener fuera del alcance de los niños.
Usar solo con dies compatibles para evitar daños o lesiones.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación de los Anillos de Bloqueo:1.

Asegúrate de que la superficie de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Coloca el die en la prensa de recarga.
Toma un anillo de bloqueo y colócalo en la parte superior del die.
Usa la llave para apretar el anillo de bloqueo hasta que esté firme, pero no lo fuerces.

Uso del Producto:2.

Verifica que el die esté correctamente instalado y asegurado.
Realiza la recarga siguiendo las instrucciones específicas para el tipo de cartucho que estás
utilizando.
Mantén la mano alejada de las partes móviles durante la operación.

Mantenimiento:3.



Limpia los anillos de bloqueo y la llave después de cada uso para evitar la acumulación de
residuos.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos.
No arrojes el producto a la basura común si está dañado.
Consulta las pautas de reciclaje en tu área para la eliminación adecuada de componentes metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, contacta a un
punto de contacto en la UE.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso
seguro y efectivo de los anillos de bloqueo Dielocker de Frankford Arsenal con llave.



Guide de Sécurité pour les Anneaux de
Verrouillage Dielocker avec Clé de Frankford
Arsenal
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Anneaux de Verrouillage Dielocker avec Clé de Frankford Arsenal.
Ce produit a été conçu pour répondre à vos besoins en matière de rechargement de cartouches. Il est essentiel
de suivre les instructions de sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état des anneaux de verrouillage et de la clé.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Évite d'utiliser le produit s'il présente des signes de dommages ou d'usure.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours les anneaux de verrouillage Dielocker avec la clé fournie pour un fonctionnement optimal.
Ne force pas le produit lors de l'installation ou de l'utilisation.
Assuretoi que les dies sont correctement installés avant de procéder au rechargement.
Ne manipule pas les cartouches rechargées à mains nues; utilise des gants de protection si nécessaire.
En cas de fuite ou de défaillance, arrête immédiatement l'utilisation et consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tous les composants sont présents : anneaux de verrouillage et clé.
Lis attentivement le manuel d'utilisation avant de commencer.

Installation :2.

Insère le die dans le support prévu.
Utilise la clé Dielocker pour fixer l'anneau de verrouillage autour du die.
Assuretoi que l'anneau est bien en place et sécurisé.

Utilisation :3.

Place le die installé dans la presse à recharger.
Suis les instructions de rechargement pour ta cartouche spécifique.
Vérifie régulièrement que l'anneau de verrouillage reste en place pendant le processus.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les directives locales pour l'élimination des équipements en métal.
Si le produit est endommagé, rendsle à un point de collecte approprié pour un recyclage sûr.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter un
professionnel ou à te référer aux ressources disponibles sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci d'utiliser les Anneaux de Verrouillage Dielocker avec Clé de Frankford Arsenal. En suivant ces directives,
tu contribues à garantir une expérience de rechargement sécurisée et efficace.



Istruzioni di Sicurezza per Dielocker Die Lock
Rings w/ Wrench 3Pk
Introduzione
Le Dielocker Die Lock Rings w/ Wrench di Frankford Arsenal sono progettate per garantire un utilizzo sicuro
durante le operazioni di ricarica delle cartucce. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire la
sicurezza dell'utente e il corretto utilizzo del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nelle istruzioni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre gli attrezzi di ricarica in un'area ben ventilata.
Indossa occhiali protettivi e guanti appropriati durante l'uso.
Assicurati che il prodotto sia correttamente installato prima dell'uso.
Non forzare il prodotto oltre le specifiche raccomandate dal produttore.
Evita il contatto con sostanze chimiche o materiali pericolosi durante le operazioni di ricarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Trova un luogo di lavoro pulito e ben illuminato.
Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari.

Installazione delle Dielocker Die Lock Rings2.

Rimuovi la Die Lock Ring esistente, se presente.
Posiziona la Dielocker Die Lock Ring sull'attrezzatura di ricarica.
Fissa la Die Lock Ring utilizzando la chiave fornita, assicurandoti che sia ben serrata.

Utilizzo delle Dielocker Die Lock Rings3.

Segui le istruzioni specifiche per la ricarica delle cartucce.
Controlla che la Die Lock Ring sia in posizione corretta prima di procedere con la ricarica.
Monitora il processo di ricarica per eventuali anomalie o problemi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta il centro di raccolta locale per il corretto
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale durante l'uso di qualsiasi attrezzatura di ricarica. Segui queste
istruzioni per garantire un'esperienza di ricarica sicura e efficace.



Bruksanvisning for Dielocker Die Lock Rings med
skiftenøkkel 3Pk
Introduksjon
Takk for at du valgte Frankford Arsenal Dielocker Die Lock Rings med skiftenøkkel. Dette produktet er designet
for å gi deg en trygg og effektiv måte å omlaste dies på. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre
riktig bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Bruk alltid Dielocker Die Lock Rings med skiftenøkkel i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk vernebriller for å beskytte øynene mot eventuelle partikler.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Ikke bruk produktet til noe annet enn dets tiltenkte formål.
Følg alltid de anbefalte sikkerhetsprosedyrer for omlasting av dies.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forbered arbeidsområdet:1.

Sørg for at du har et rent og godt opplyst arbeidsområde.
Ha alle nødvendige verktøy tilgjengelig.

Installere Dielocker Die Lock Rings:2.

Plasser die i dieholderen.
Bruk skiftenøkkelen til å stramme Dielocker Die Lock Ring rundt die for å sikre den på plass.
Kontroller at die er festet sikkert før du begynner å bruke den.

Bruke Dielocker Die Lock Rings:3.

Følg instruksjonene for omlasting av dies nøye.
Unngå å bruke overdreven kraft når du strammer eller løsner Dielocker Die Lock Rings.

Etter bruk:4.

Rengjør produktet for å fjerne støv og smuss.
Oppbevar Dielocker Die Lock Rings på et tørt og trygt sted.

Avfallsinstruksjoner
Kast produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at emballasjen også kastes på en miljøvennlig måte.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller besøk
produsentens nettside for mer informasjon.

Vi håper at denne bruksanvisningen gir deg all informasjonen du trenger for å bruke Frankford Arsenal Dielocker
Die Lock Rings med skiftenøkkel på en trygg og effektiv måte. Takk for at du valgte vårt produkt!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni
Blokujących Dielocker z Kluczem 3Pk
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Pierścieni Blokujących Dielocker z Kluczem 3Pk od Frankford Arsenal. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony zdrowia i bezpieczeństwa
użytkowników. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
używania narzędzi do ponownego ładowania.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że pierścienie są prawidłowo zamocowane przed użyciem, aby uniknąć ich przypadkowego
poluzowania.
Nie używaj pierścieni blokujących, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia.
Przechowuj narzędzia w suchym miejscu, aby zapobiec korozji i uszkodzeniom.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji pierścieni, aby uniknąć ich uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przygotowanie: Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz dostarczony w1.
zestawie.
Instalacja:2.

Zdejmij zużyty pierścień z narzędzia.
Umieść nowy pierścień blokujący w odpowiednim miejscu.
Użyj klucza, aby delikatnie dokręcić pierścień, upewniając się, że jest dobrze zamocowany.

Użytkowanie:3.
Używaj narzędzi do ponownego ładowania zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pierścieni podczas użytkowania.
Po zakończeniu użycia, przechowuj narzędzia w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone pierścienie blokujące zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji odpadów.
Nie wrzucaj pierścieni do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które wymagają
specjalnego traktowania.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia problemów, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Pierścieni Blokujących
Dielocker z Kluczem 3Pk.



Dielocker Die Lock Rings w/ Wrench 3Pk
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Dielocker Die Lock Rings w/ Wrench 3Pk on suunniteltu turvalliseksi ja tehokkaaksi työkaluksi
panostustarpeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät
tuotetta oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää sitä ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä, kun käsittelet Dielocker Die Lock Rings renkaita.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Älä käytä liikaa voimaa, kun kiinnität tai irrotat renkaita.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Vältä vaatteita, jotka voivat tarttua koneisiin tai työkaluihin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työpöytä on tasainen ja vakaa.
Ota Dielocker Die Lock Ring ja aseta se oikeaan kohtaan.
Kiinnitä rengas tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa.
Tarkista, että rengas on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käytä Dielocker Die Lock Rings renkaita vain suunnitellussa käytössä.
Varmista, että kaikki työkalut ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Seuraa valmistajan ohjeita ja suosituksia tarkasti.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin kotitalousjätteisiin.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikallisiin viranomaisiin. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautustiedot ja
varoitukset tuotteesta.

Oikein käytettynä Dielocker Die Lock Rings w/ Wrench 3Pk voi olla arvokas työkalu panostustarpeissasi. Noudata



näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö.



Säkerhetsinstruktioner för Dielocker Die Lock
Rings med Skiftnyckel 3Pk
Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal Dielocker Die Lock Rings med skiftnyckel. Dessa omladdningsverktyg är
utformade för att hjälpa dig att skapa högkvalitativa patroner på ett säkert och effektivt sätt. För att säkerställa
en säker användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Undvik att arbeta med produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt monterade innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Die Lock Rings:1.

Se till att din omladdningspress är avstängd innan installation.
Placera Die Lock Ring på rätt ställe på din omladdningspress.
Använd den medföljande skiftnyckeln för att säkra Die Lock Ring på plats. Se till att den är
ordentligt åtdragen.
Kontrollera att inga delar är lösa innan du fortsätter.

Användning av Die Lock Rings:2.

Följ alltid de specifika instruktionerna för den typ av patroner du arbetar med.
Justera Die Lock Rings enligt de specifikationer som krävs för din omladdning.
Utför en säkerhetskontroll av verktyget innan varje användning.

Avfallsinstruktioner
Kasta oanvändbara eller skadade produkter på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.
Undvik att slänga produkten i vanlig hushållssopor om det inte är tillåtet.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare för
mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Frankford



Arsenal Dielocker Die Lock Rings med skiftnyckel. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
Dielocker Die Lock Rings s klíčem
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Dielocker Die Lock Rings s klíčem od Frankford Arsenal. Tento produkt byl navržen
tak, aby vám pomohl při nabíjení vašich nábojnic a zajistil bezpečné a efektivní používání. Před použitím si
prosím pozorně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečnost a správné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze podle pokynů výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nábojnicemi a střelnými zbraněmi vždy dodržujte příslušné bezpečnostní předpisy a zákony.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte odbornou pomoc nebo školení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím Dielocker Die Lock Rings se ujistěte, že máte správný typ a velikost nábojnic.
Používejte Dielocker Die Lock Rings pouze s kompatibilním nářadím a vybavením.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované komponenty.
Při manipulaci s nábojnicemi a nástroji vždy noste ochranné brýle a rukavice.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Před zahájením procesu nabíjení si důkladně přečtěte pokyny pro používání.

Instalace Dielocker Die Lock Rings:2.

Umístěte Dielocker Die Lock Ring na nástroj pro nabíjení.
Ujistěte se, že je správně upevněn a zajištěn.
Použijte klíč, který je součástí balení, k dotáhnutí Dielocker Die Lock Ring.

Použití:3.

Postupujte podle pokynů pro nabíjení, které jsou specifické pro váš typ nábojnic.
Pravidelně kontrolujte, zda je Dielocker Die Lock Ring pevně uchycen během procesu nabíjení.
Po dokončení nabíjení zkontrolujte, zda je vše v pořádku a zda nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Dielocker Die Lock Rings a další související komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.



Další podpora
V případě potřeby další pomoci nebo dotazů se obraťte na příslušné kontaktní místo. Vždy mějte na paměti, že
vaše bezpečnost je na prvním místě.

Děkujeme za vaši důvěru v Dielocker Die Lock Rings s klíčem od Frankford Arsenal. Užívejte si bezpečné a
efektivní nabíjení!
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